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Załącznik nr 3 do Umowy 
nr ____________________
z dnia ____________________

WZÓR
OFERTA WYKONAWCY
		
	
	


Ja niżej podpisany/My niżej podpisani 
....................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................,
będąc upoważnionym/i/ do reprezentowania Wykonawcy: 
...................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................., będącego …… (M/Ś/D*) przedsiębiorcą; 
nr telefonu .................................; e-mail ……………………….

*proszę wskazać właściwe

w odpowiedzi na „Publiczne ogłoszenie o zamówieniu nr………………………….dotyczące postępowania prowadzonego przez Centrum Projektów Europejskich w trybie przetargu nieograniczonego na świadczenie usług tłumaczenia ustnego (symultanicznego i konsekutywnego), pisemnego (wraz z tłumaczeniem poświadczonym, z poświadczeniem tłumaczenia z języka obcego (niemieckiego) na język polski albo z języka polskiego na język obcy (niemiecki) lub sporządzenie poświadczonego odpisu albo kopii tłumaczenia)	
składam/składamy niniejszą ofertę:


I. Kryterium cena 40 %:

	Lp.
	Usługa
	Cena brutto
	Cena brutto (słownie)

	1.
	Tłumaczenie pisemne (zwykłe) strony rozliczeniowej (1800 znaków ze spacjami w dowolnych kombinacjach) wraz z  weryfikacją (nie dopuszczamy tłumaczenia maszynowego).
 

	 
	

	2.
	Tłumaczenie pisemne (ekspresowe) strony rozliczeniowej (1800 znaków ze  spacjami, w dowolnych kombinacjach) wraz z weryfikacją. 
 

	 
	

	3.
	Tłumaczenie pisemne (poświadczone) strony rozliczeniowej (1125 znaków ze spacjami, w dowolnych kombinacjach) wraz z weryfikacją (tłumacz przysięgły).
	 
	

	4.
	Weryfikacja i poświadczenie tłumaczenia strony rozliczeniowej (1125 znaków ze  spacjami, w  dowolnych kombinacjach) wraz z  weryfikacją (tłumacz przysięgły).
 
	 
	

	5.
	Jeden blok 4-godzinny tłumaczenia ustnego symultanicznego z  j.  niemieckiego na j. polski oraz z  j.  polskiego na j. niemiecki w formie zdalnej (min. 2 tłumaczy, spotkanie zdalne z wykorzystaniem przez zamawiającego platformy umożliwiającej tłumaczenie symultaniczne).
 
	 
	

	6.
	Jeden blok 2-godzinny tłumaczenia ustnego symultanicznego z  j.  niemieckiego na j. polski oraz z  j.  polskiego na j. niemiecki w formie zdalnej (min. 2 tłumaczy, spotkanie zdalne z wykorzystaniem przez zamawiającego platformy umożliwiającej tłumaczenie symultaniczne).
 
	 
	

	7.
	Jeden blok 4-godzinny tłumaczenia ustnego symultanicznego z  j.  niemieckiego na j. polski oraz z  j.  polskiego na j. niemiecki z wykorzystaniem kabiny, sprzęt zapewniony przez Zamawiającego (min. 2  tłumaczy) – na terenie woj.  dolnośląskiego, lubuskiego, Warszawy lub Saksonii (powiaty Görlitz, Bautzen lub miasto Drezno).
 

	 
	

	8.
	Jeden blok 4-godzinny tłumaczenia ustnego symultanicznego bezkabinowego – z wykorzystaniem systemu tour guide i zapewnieniem sprzętu, w tym odbiorników dla 25 osób (min. 2 tłumaczy) – na terenie woj. dolnośląskiego, lubuskiego, Warszawy lub Saksonii (powiaty Görlitz, Bautzen lub miasto Drezno).
 

	 
	

	9.
	Jeden blok 4-godzinny tłumaczenia ustnego konsekutywnego z  j.  niemieckiego na j. polski oraz z  j.  polskiego na j. niemiecki (min. 2  tłumaczy), realizowanego w formie stacjonarnej - na terenie woj. dolnośląskiego, lubuskiego, Warszawy lub Saksonii (powiaty Görlitz, Bautzen lub miasto Drezno).
	 
	

	10.
	Jeden blok 4-godzinny tłumaczenia ustnego konsekutywnego z  j.  niemieckiego na j. polski oraz z  j.  polskiego na j. niemiecki (min. 2  tłumaczy), realizowanego w formie zdalnej, spotkanie zdalne z wykorzystaniem przez zamawiającego platformy umożliwiającej tłumaczenie konsekutywne.
 
	 
	

	11.
	Jeden blok 2-godzinny tłumaczenia ustnego konsekutywnego z  j.  niemieckiego na j. polski oraz z  j.  polskiego na j.  niemiecki (min. 2  tłumaczy), realizowanego w formie zdalnej, spotkanie zdalne z wykorzystaniem przez zamawiającego platformy umożliwiającej tłumaczenie konsekutywne.
 
	 
	



II. Kryterium jakość 60%.
UWAGA! W ciągu 2 dni roboczych od dnia otwarcia ofert, na adres poczty elektronicznej wskazany w ofercie, Zamawiający wyśle tekst do przetłumaczenia. Wykonane przez Wykonawcę tłumaczenie będzie podlegać ocenie w  ramach kryterium „Jakość tłumaczenia”. Wykonawca zobowiązany będzie dokonać tłumaczenia tekstu wraz z  korektą we wskazanej przez Zamawiającego kombinacji (z j. polskiego na j. niemiecki lub z j. niemieckiego na j. polski), a następnie przesłać w formie elektronicznej na adres sekretariat@plsn.eu i przetargi@cpe.gov.pl w terminie 1 dnia roboczego.

OŚWIADCZENIA:
1. Przedmiotowe zamówienie zobowiązuję/emy się wykonać zgodnie z wymaganiami określonymi w „Specyfikacji Warunków Zamówienia nr ...........................”. 
2. Oświadczam/y, że w cenie naszej oferty zostały uwzględnione wszystkie koszty wykonania zamówienia. 
3. Oświadczam/y, że zapoznałem/łam/liśmy się ze „Specyfikacją Warunków Zamówienia nr ..............................”, udostępnioną przez Zamawiającego i nie wnoszę/my do niej żadnych zastrzeżeń.
4. W razie wybrania mojej/naszej oferty zobowiązuję/emy się do podpisania umowy w miejscu i terminie określonym przez Zamawiającego.
5. Uważam/y się za związanego/ych niniejszą ofertą przez okres 30 dni od dnia upływu terminu składania ofert.
6. Pod groźbą odpowiedzialności karnej oświadczam/y, że załączone do oferty dokumenty opisują stan prawny i  faktyczny aktualny na dzień upływu terminu składania ofert (art. 297 k.k.).
7. Odpis z właściwego rejestru dostępny jest pod adresem internetowym:
........................................................................................................................

8. Następujące dokumenty znajdują się w posiadaniu Zamawiającego:
1)  .....................................................................................................
2) .....................................................................................................
i stanowią potwierdzenie okoliczności, o których mowa w art. 25 ust. 1 pkt. 1 i 3 ustawy Pzp.

9. Załącznikami do niniejszego formularza stanowiącymi integralną część oferty i które wskazujemy do oceny spełnienia przez nas warunków udziału w postępowaniu są:
1) ............................................................................................
2) ............................................................................................
3) ............................................................................................
4) ………………………………………………………………………………………..
5) ………………………………………………………………………………………..
6) …………………………………………………………………………………………

..............................., dn. ..............2025 r.                 .....................................................................
	(podpis/y osoby/osób uprawnionej/ych)


Informacja dla Wykonawcy
Formularz oferty musi być opatrzony przez osobę lub osoby uprawnione do reprezentowania firmy kwalifikowalnym podpisem elektronicznym lub podpisem zaufanym lub podpisem osobistym i przekazany Zamawiającemu wraz z  dokumentem (-ami) potwierdzającymi prawa do reprezentacji Wykonawcy przez osobę podpisującą ofertę. 
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